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Έ ν  τούτΟις, άφοϋ επί πολλήν ώραν 
ίκουσε τήν μητέρα του καί έπί πολ
λών «03αν Ικλαυσεν είς τάς άγκάλας 
τν;ς, ο Γεώργιος έσιώπησε ττάλιν, οΰχί 
ώς άνθρωπος έγκαρτερών έν τη  θλίψει 
του, άλλ εν ταραχή πνεύματος συλ- 
λαμβάνοντος σχέδιόν τ ι , συζητοΰντος 
τήν εκτέλεσιν του. ‘II κυρία Γαράν ή - 
κολούθει μ ετ ’ αγωνίας έττί τοϋ προσώ- 
που τοΰ υ'-οΰ της τάς κινήσεις τής ψ\ι- 
'//& του. Ισως, εάν απαζ ύψωνε τους 
οφθαλμούς του in ' αύτής μ ετ ’ άττ*λ- 
πισιας, Οχ ^σθάνετς α ίτη  τόν φόβον

| άποφάσϊως αυτοκτονίας· άλλ’ έκ τής  
i ταραχής του έμάντευσεν οτι Siv έσκέ- 

π τ ε τ ο  τοΰτο, καθότι έάν είχε τοιοΰ- 
τον σκο?:όνθά ητο άτάοα/ος.Λέν έ®οβή- 
θη λοιπόν νά άφήσνι εις τήν θλίψιν του 
τήν μελετωμένην εΰ^αρίστησιν. Πρός 
τό έσχέοας τόν ε ϊ ί»  λααβάνοντα 7»ολύΓ »
χρκσίον, πλειότερον παρ’ δσον ά π ^τεΐ-  
το &«* νά άγοοάσ/, δπλα, αρκετόν ί
σως &ιά νά επιχείρηση άπολημίαν. Έ- 
σιώπησεν εν τούτοις, γνωρίζουσ* κα
λώς ότι έάν τόν έμτόδιζε  θά ηύξανε 
τήν «πβλπισίαν του.

'Ο Γεώργιος έζήλθε τής οικίας ό'ταν 
ένύκτωσε' οιευθύνθη είς τήν εκκλησίαν 
τοΰ άγιου Γερμανού τών Λειμώνων, 
καί ίμαθεν άπό τόν άγρυπνοΰντα φύ
λακα τ *  μέρος »που ίϊχον ενταφιάσει

τήν κυρίαν Σερβένς. Μετεβη ε:ς τό y- 
ποδειχθέν κοιμητήριον καί έξύπνισε 
τόν θυρωρόν, οστις έξεττλάγη ΐδών άν
θρωπον τοϋ οποίου τό εξωτερικόν έμ^ρ- 
τύρει δτι άνήκεν εις ΰψ/,λήν τάξιν νά 
τ ώ  προτείννι έγκλημα, ίεοοσυλίαν. 'Ο 
Γεώργιος τ ω  έζήτησε νά σκάψτ-/ τό y&- 
μα τό δτοΐον έκάλυπτε  τό σώμα τής 
Κλημεντίας, νά τ ώ  παρα^ώσ^ τό φέ- 
ρετρόν τ η ς ,  νά τ ώ  έ~ιτρέψτ, νά τό 
θραύσν;, καί νά τόν άφήσ-/] νά θεώρηση 
τό πτώμα έκείνης, τήν οποίαν τοσοϋ
τον είχει αγαπήσει. Μακρά καί σκλη
ρά οιλονεικία ήγέρθη μεταξύ των, 
καθότι ό αφειδώς ΐΒοσφερθείς χρυσός 
παρά τοΰ Γεωργίου όίν κατώρθωσε νά 
νικήστ, τούς φόβους καί τούς έν^οικ- 
σμούς τοΰ νεκροθάφτου. Φοβερά άπελ-
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πισία κατέλαβε τόν νέανίαν, όταν εί- 
δεν δτι άπεκρούσθη η δωροδοκία Ιο’ 
ής είχεν ελπίσει διά νά έκπληρώσ/ι τό 
όλέθριον σχέδιόν του’ έν ττί απελπισία 
όμως έκείνΤι εϋρε τά  μέσα τής  επ ιτυ 
χίας. Γονυπετήσας ενώπιον τοΰ φύλα
κας τοΰ κοιμητηρίου, ξκέτέυσεν αυτόν 
διά θρήνων σπαρακτικών, κατέβρεξε 
διά δακρύων τά ς χείοάς του, έκυλίσθη 
είς τους πόδας του τύπτων τό μ έ τ ω -  
πον εις τό έδαφος. Τότε έγένετο παρά- 
φρω ι, μανιιόδνις, απειλητικός καί ικε
τευτικός άλληλοδιαδόχως* τότε  έκίνη- 
σεν εις δάκρυα τήν σκληράν καί τρα- 
χεϊαν εκείνην ψυχήν* τότε  έπέτυχεν έκ 
τοΰ ελέους του παρηγορίαν, την όπί ίαν 
δέν είχε δυνηθή νά άγοράση αντί οΰδε- 
μιάς τιμ ής.

Άφοΰ συνεφωνήθησαν τά πάντα μ ε 
ταξύ των, μετέβησαν είς τό κοιμητή- 
ριον, ό μέν φύλαξ κρατών άξΰην καί 
πτύον, ό δέ Γεώργιος φανόν. Έάν 
τοΰτο δέν ήτο άκριέής διήγησις όμο- 
λογουμένου συμβάντος, θά υπήρχε βε
βαίους έν τ ώ  μέρει τούτω ΰλη πρός 
δραματοποίησιν της σκηνής. Είτε 
παραδεχόμενος τόν άρχαΐον τοόπον 
σας έκαμνα νά αϊσθανθήτε ενα πρός έ
να τους παλ.μοΰς τή ς  καρδίας τοΰ Γ ε 
ωργίου* ε ίτ ε ,  κατά τήν νέαν μέθοδον, 
έάν σ&ς έκαμνα νά ακούσετε τόν υπό- 
κωφον ήχον έκάστου κτυπήματος τής 
άξίνης, θά ήδυι άμην νά μετεωρίσω τό 
ενδιαφέρον εις τήν άκραν δέκα Ιναγω- 
νιων περιφράσεων καί νά περαιώσω 
ταύτας δι’ ενός κεραυνοβολήματος. Τό 
ολιγώτερον, τό όποιον θά μοί ήτο έπι- 
τετραμμενον νά πράξω βεβαίως, ήθε- 
λεν είσθαι νά καλύψω τήν νύκτα ταύ
την διά νεφών απαίσιων, διακοπτο'Λε- 
νων υπό φαύσεων μελαγχολικών* ά λλ ’ 
ή αφελής αλήθεια είναι ότι λαμπρά 
καί ήρεμος σελήνη έφώτιζε τήν φρικώ- 
δη εκείνην σκηνήν, καί ό'τι ουδέ λέξιν 
άντηλλαζαν μεταξύ των ό Γεώργιος 
καί ό συνένοχός του μέχρις οΰ τό φέ- 
ρετρον άνασυρθέν έκ τοΰ βόθρου κ α τε -  
τεθη επί τοΰ χείλους.

Εν μονόν φρί/ςώδες περιστατικό'/ 
& τρόμαζε τονΓεώργιον'τοΰτο δέ ήτο τό 
πρώτον κτύπημα τοΰ σφυριού, διά τοΰ 
οποίου ό φυλαξ πολλήν βαναυσότητα 
εώείκνυε* καί έπείδή εις τόν κρότον 
εκείνον πολλοί κύνες άφυπνίσθησαν 
μακράν καί ήρχισαν νά υλακτώσιν, 
εζητησε όιά τρεμούσης φωνής άπό τόν 
νεκροθάπτην νά άποχωρίση άθορύβως 
τα ς  σανιόας τοΰ φερέτρου εκείνου.Οΰ- 
τος υπήκουσε, καί μ ε τ ’ ολίγον τό π τ ώ 
μα τής  Κλημεντία ; έμεινεν επί τής 
χλόης, κεκαλυμμένον μόνον διά τοΰ 
σαβανου. Ό  φυλαξ, σιωπηλός, καθή- 
σας χαμαί, κρεμάσας τοΰ; πόδας εις 
τόν λάκκον, εκύττα ξε  τόν Γεώργιον, 
όσ τ ι ;  εμενεν ως απολιθωμενος ενώπιον 
τοΰ καταψύχρου εκείνου σώματος*

βλέπων δέ αυτόν τοιουτοτρόπως ακί
νητον, δέν ήδυνήθη νά μ ή τώ  είπη* 
«Eivat α υ τ ή !  ιδού αΰτή !»

’Αλλ’ δ Γεώργιος έφαίνετο ότι είχε 
λησμονήσει διατί ήλθε. Δεν ήκουε* τό 
ατενές βλέμμα του δεν έβλεπε τ ίπ ο τε ,  
ό νοΰς του δέν άντελαμβάνετο πλέον* 
ήτο εις εντελή άφαίρεσιν έαυτοΰ. 'Ο 
νεκρόθάπτης, φοβηθείς διά τήν παρα- 
τεταμένην σιωπήν καί ακινησίαν τοΰ 
Γεωργίου, έτόλμησε νά άνασηκώσ·/) τό 
σάβανον τό όποιον περιεκάλυπτε τήν 
κυρίαν Σερβένς, καί νά δείξη, τό πρό- 
σωπάν της εις εκείνον ό'στις τόσα είχε 
πράξει διά νά τήν ίδ·/|. 'II  ενέργεια π ε -  
ριάπτου δέν θά ήτο μαγικωτερα. Είς 
τήν θέαν τής  λατρευτής εκείνης κε
φαλής, τής  οποίας τήν τελειότητα  εί
χε  φεισθή δ θάνατος, τό παν συνετρί- 
βη, τό παν άνελύθη έν τφ  δυστήνω έ- 
κείνω εραστή. Έγονυπέτησε πλησίον 
τοΰ πτώ μ ατος ,  διά τών δακρύων δέ 
καί τών στεναγμών του τ ή  ώμίλησε 
περί έρωτος, κατήγορων εαυτόν διά 
τόν θάνατόν τη ς ,  ζητών παρ’ αυτής 
χάριν, διηγούμενος αύτνί τάς παρελ- 
θούσας ημέρας των καί τάς άπολε- 
σθείσας ελπίδας τω ν ’ καί διά νά τΫί 
ομιλήστι τοιουτοτρόπως, είχεν άναση- 
κώσει τό σώμα, καί στηρίξας αυτήν 
έπί ενός τών γονάτων τήν έθεώρει έ-  
ποδύνως. '[I  παραφοοσύνη έκείνη τοΰ 
Γεωργίου έφαίνετο' δτι δέν θά εΐχε 
τέλος, ότε αίφνης tc~j  έπήλθεν είς τόν 
νοΰν σκέψις τις* μία άνάμνησις δια- 
περα ώς αστραπή τήν θυελλαόδη εκεί
νην θλίψιν, καί α! τελευταϊαι λέξεις  
τάς οποίας είχε  προφέρει τά π α γ ω -  
μενον εκείνο στόμα άντηχοΰσιν αίφνι- 
όιως είς τώ ώτά του. Βάλλει κραυγήν,
και εν τη άφοονι παοαΟορά έ τ ι  ααλλ.ον , * Γι^ .  ι * Γ · *
παραφρονος ελπιδος, περιπτύσσεται 
την Κλημεντίαν καί άποθέτει έπί τών 
νεκρών χειλέων της τό φίλημα δπερ, 
to; είχεν εκείνη είπή, έαελλε νά τήν 
άναστήστ,. Τό φίλ/μα εκείνο- διεδέχθη 
φρικώόης κραυγή τοΰ Γεωργίου, τήν 
di κραυγήν δόνησις σπασμωδική, γ έ 
λως τρομακτικός* έπειτα , διά κινή- 
σεως ταχείας ώς ό κεραυνός, άνεγεί- 
ρεται, κρατών πάντοτε ένηγκαλισμέ- 
νθν τό πτώ μα  εκείνο, όίπτει βλέμμα 
περίφοβον τριγύρω του, καί φεύγει διά 
τών τάφων, υπερπηδών δλα τά. προς- 
κόμματα, καί έκφέρων κραυγάς χα- 
ράς η λύπης άγριας. Διαφεύγει τέλος, 
με  τα χύ τη τα  καί δΰναμιν υπέρ φύσιν, 
τήν καταόίωςνγ τοΰ φύλακος, ό'στις 
υ.ετ’ ολίγον τόν είδεν έξαφανιζόμενον 
ώς τίγριν μ ετά  τής βοράς του. Τότε ό 
δυστυχής νεκροθάπτης σπεύδει νά έξα- 
φχνίσ-£ τά  ίχνη τής ιεροσυλίας του* 
θετει  πάλιν είς τόνλάκκον· τό  κενόν 
φερετρρν, ρίπτει επ ' αΰτοΰ τά χώμα, 
τό  όποιον . τά έκάλυπτεν ήδη, καί έ -  
πιστρ,έφε·. είς τό δωμάτιόν του τοέυ.ων

διά τό έγκλημά του καί μ ε τ ’ αγω
νίας περιμένων τήν ημέραν.

Πέντε έτη όλόκληοα παρήλθον άπό 
τής απαίσιας εκείνης νυκτός μέχοι 
τής  ημέρας καθ’ ·?)ν συνέβη τά ακόλου
θον περιστατικόν.

νΗτο ή επέτειος ήμέρα τοΰ θανάτου 
τής Κλημεντίας, καί ό κ . Σερβένς, ο 
σύζυγός τη ς ,  ήτο γονυπετής πρό τοΰ 
τάφου τής γυναικό; του. Είς τινα ά - 
πόστασιν μακράν αύτοΰ, ό φύλαξ τοΰ 
κοιμητηρίου τόν παρετήρει μετά  βα- 
θείας τύψεως συνειδότος ώς έάν έυ.έυ.- 
φετο εαυτόν, διότι «φινε τήν ένάρετον 
εκείνην θλίψιν νά κλαίη έπί φερέτοου 
κενοΰ. Άμφότεροι ήσαν παραδεδομένοι 
εις τάς σκέψεις τω ν, όταν έλαφοός τις 
κρότος τους έκαμε νά υψώσωσι τήν κε
φαλήν, καί γυνή τ ις  ένεφανισθη αμέ
σως εις τους οφθαλμούς των. 'II v y-  
νή έκείνη ήτο ή Κλημεντία, ή κυοίχ 
Σερβένς, ή τοσοΰτον θρηνουμένη σύζυ
γος, τό ένταφιασθέν πτώ μα  ! Ό  κ, 
Σερβένς εγείρεται βάλλων κραυγήν* ό 
δυστυχής φύλαξ π ίπ τει  άψυχος χ α 
μαί. ’Α λλ’ ή άγνωστος ειδΐν επίσης 
τόν αίφνιδίως έγερθέντα ενώπιον της 
άνθρωπον, καί βαλοΰσα καί αΰτή 
κραυγήν τρόμου έφυγεν ώς παράφρων. 
'Ο κ . Σερβένς τήν κατεδίω ξε χωρίς νά 
δυνηθί) νά τήν φθάσνι, καί είς τήν 
θύραν τοΰ κοιμητηρίου τήν είδε ριφθεϊ- 
σαν εντός πλούσιας άμάξης,ήτις άνήρ- 
πασεν αυτήν δι’ δλης τής ταχύτητας 
δύο μεγαλοπρεπών ίππων.

Μίαν ώραν μ ετά  τήν συνάντησιν 
ταύτην, ό κ . Σερβένς έπέστρεψεν είς 
τό  δωμάτιον τοΰ αθλίου νεκροθάπτου, 
δστις εξέπνευσεν έν μέσω φρικωδών 
σπασμών χωρίς νά δυνηθί; νά άπο- 
κριθή, είς ούδεμίαν τών άπευθυν- 
θεισών αΰτώ ερωτήσεων. Καί έντός 
τής ημέρας, ό διευθυντής τής αστυνο
μίας έγνωστοποίησεν είς τόν κ .  Σ ε ; -  
βένς ότι κατά τάς περιγραφάς τάς 
οποίας εΐ/ε δώσει είς τοΰ; πράκτορας 
του, έβεβαιώθη ό'τι ή άμαξα τήν ο
ποίαν είχεν ίόει εκείνος κατά τά υπο- 
δειγθέντα οικόσημα ήτο τοΰ κ. Γ α -  
ραν. Την επιούσαν, επι t t j  αιτήσει του 
κ. Σερβένς, ενηργήθη έπιθεώρησις είς 
τόν λάκκο -,όπου είχε ταφή ή Κλημεν
τ ία , εΰρέθη δε τό φέρετρον κενόν καί 
συντετριμμένο'.1. Κ α τ’ αυτά τό διάστη
μα, ή κυρία 'Ιουλία Γαράν, νέα καί 
ώοαία γυνή, τήν όποιαν ό Γεώργιος εί
χε  οέοει έκ τών Ίνόιών, έπέστρεφεν 
είς τόν οίκόν της έν άπεριγράπτω α 
ταξία. ’Ανέβη ωχρά καί τρέμουσα είς 
τόν θάλαμον τοΰ συζύγου τη ς ,  καί έ
μεινε πολλήν ώραν μ ε τ ’ αΰτοΰ. Έν  
τούτοι; έξήλθε τοΰ θαλάμου μάλλον 
ήσυχος, καί ουόεν μετεβλήθη εν τ ώ  
ο του x’jpto'j και ττ,ζ κυρίας
Γαοάν. Ϊ 1 λειότε?αι τών os^azsvcs ή- 
μερών ειχ ον παρέλθει άπό τής συν αν-
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*Γ7ίσεως έκείνης, καί κ.α-τά τάς οποίας 
β κ. Σερβένς περιεκύχλωσεν αετούς διά 
κατασκόπων. "Εμαθεν έκ τοϋ υπουρ
γείου τών στρατιωτικών τήν άφιξιν 
ΐοΰ Γεωργίου εις Παρισίους καί τήν 
χρονολογίαν τής άναχωρήσεώς του. 
’Ανευρε τούς ταχυδρόμους, οϊτινες τόν 
είχον φέρει εις Βρέστην, συνοδευόμε- 
νον υπό πεπλοοόρου κυρίας. ’ Κμαθεν 
δτι έπέβη μ 3 - ’  αυτής είς πλοϊον τοΰ 
όποιου επανεΰρε τό ήαεοολόπον* καίΓ <1 ι ί
κάτοχος τών τρομερών τούτων α πο
δείξεων, έκίνησε δίκην κατά τοΰ κ .  
Γαράν, έπί τ ώ  τέλει τοΰ νά διαλυθΐ; 
ό παράνομος γάμος αύτοΰ καί τής 
λεγου.ένης συζύγου του. Τό κενοφανες 
τής δίκης ταύτης διήγειρε τήν γενι
κήν προσοχήν. Σάτυραι άντηλλάγησαν 
μεταξύ τών ιατρών διά νά άποδείξω- 
βιν δτι λ 7.0αργία δύναται νά έκληφθνί 
ώς θάνατος. "Οσοι ΰπεστήριξαν τό θέ
μα τοΰτο, έχαρακτηρίσθησαν ώς αμα
θείς καί ευήθεις παρά τών συναδέ).- 
φων τω ν. 'Γπελόγισαν τάς ώρας κατά 
τάς οποίας vj κυρία Σερβένς ώφειλε νά 
ζήση είς τοιαύτην κατάστασιν, καί 
εύρον δτι κανείς συγγραφεΰς δέν άνέ- 
φερε παράδειγμα τοσοϋτον παρατετα- 
μένης ληθαργίας. Καί αυτός ό κ . Γ α 
ράν :?αίνετο λυπούμενος τόν κ. Σερ- 
βενς, καί όταν ελεγεν δτι ή όυ.οιότης 
τής  γυναικός του μ ετά  τής δεσποινί- 
δος Δελαφάϊλ είχε φοβίσει καί αυτόν 
τόν ΐδιον, τοιαύτη π ε ιθ ώ  υ π ήρ νεν  ε ίς  
τους λόγους του ώ σ τε οί άκούοντες 
δεν αμφέβαλλε/ δ τ ι  ό κ . Σερβένς ε -  
χασε τά  λογικά του, ή δτι δλη  εκ ε ίν η  
η κατηγορία ήτο άπλοΰν παίγνιον.

'Π υπόθεσις έν τούτοις έ'φθασεν έ-  
νωπνον τών δικαστηρίων, καί ή κυρία 
Γαράν ήναγκάσθη νά έμφανισθή καί 
νά αποκοιθή είς τάς έοιοτήσεις τών 
δικαστών. ’Ελθοΰσα είς άντιπαράστα- 
σιν μ ετά  τοΰ κ. Σερβένς, έφάνη έκ -  
πληττομένη δι’ όσα τη  ελεγεν. 'Ο 
κ. Δελαφάίλ ήλθε έκ. τής Θολώσης 
και ηρχισε νά κλαίη, βλέπων τήν π α -  1 
ράόοςον εκείνην ομοιότητα* δέν ή -  
ςευρε πώς νά ομιλήση, πρός τήν γυ
ναίκα εκείνην ήτις  έφαίνετο τόσον ό
μοια πρός τήν θυγατέρα του, καί ή- 
τ ις  εν τούτοις τό ηρνε'.το τόσον ψυ- 
χρώς. Οι δικασταί έκπληκτοι έβλε- 
πον αλληλους αναποφάσιστοι καί τ ε -  
ταραγμενοι. 'II κυοία Γαράν διηγήθη 
δλον τόν βίον της.  . . ’ ’ΐΐτο ορφανή καί

Ιν-ειχε  πάντοτε κατοικήσει εις τας 
δίας. ’Επίσημοι πράξεις κατετέθησα 
ό’τ ι  δεσποινίς τ ις  Μερβάλ, γεννηθεΐσα 
εις Πονδισερύ, ΰπανδρεύθη έκεϊ τόν 
συνταγματάρχην Γαράν.

Η ήμέρα τής επισήμου άκροάσεως 
εφθασεν. "Ολαι αί αγορεύσεις είχον 
περαιωθή, καί τά  μέλη τά άπαρτίζοντα

ένα 
?ήν

λ λ ;  ,χ  γλ&λγ, τα χτ.Λρτι·,'). vet 
τό δικαστήοιον εφαίνοντο διατεθειμένα 
νά άπαλλάςωσι τόν κ. Γαοάν άπό τήν

άλλόκοτον καταδίωξιν τήν διευθυνθεΐ- 
σαν κ α τ ’ αύτοΰ καί τής γυναικός του, 
δταν ό κ . Σερβένς ςίσήλθέ κρατών τίαι- 
δίον έκ τής  χειρός. Τήν στιγμήν εκεί
νην ή κυρία Γαράν εκάθητο πλησίον 
τοΰ δικηγόρου της κυρίου Μοαζά* καί, 
έπειδν, ή συρροή ήτο άπειρος, είχε 
στηοίςει τήν κεφαλήν έπί τής χειρός 
διά νά κρύψη τό πρόσωπόν της  άπό 
τά άπληστα βλέμματα τοΰ πλήθους* 
τούτου ένεκα δέν είδεν είσερχόμενον 
τόν κ. Σέρβένς* ά λλ ’ αίφνης τ*σθάνθη 
μικράν χεΐρα άποσύρουσαν τήν χεΐρά 
της ,  καί ή/.ουσε παιδικήν φωνήν λ ί 
γου σάν λυπηρώς:

—  Μαμά, φίλησέ με!
’Ααέσως ij κυρία Γαράν ανεγείρει 

τήν κεφαλήν, βλέπει τό παιδίον έκει-  
νος έ’μπροσθέν της,  τό  λαμβάνει είς 
τάς άγκάλας της  καί τό καλύπτει 
μέ δάκρυα συγχρόνως καί υ.έ φιλήμα
τα . Ή  σύζυγος καί ή κόρη είχον άν- 
τιστή* ή μήτηρ έπροδόθη.

’Από τής στιγμής εκείνης ή δίκη δέν 
έπεραιώθη, ά λ λ ’ έλαβεν δλως άλλην 
στροφήν. Ό  δικηγόρος τοΰ κ. Γαράν 
έζήτησε τό τε  καί αυτός τήν λύσιν υ
μεναίου τόν όποιον ό θάνατος είχε 
διαρρήςει. «Μή ζη τήσετε ,  είπεν έν τν; 
λαμπρά άγορεύσει του, μή ζητήσετε  
άπό τόν τάφον δ ,τ ι  έδώκατε είς αυ
τόν, αφήσατε τήν ζώσαν ταύτην γυ
ναίκα είς εκείνον δστις τήν έκαμε νά 
ζή* ή υπαρξις αύτη τ ώ  ανήκει, καί 
σείς μόνον έπί πτώ ματος έχ ετε  δικαί
ω μ α » . ’Αλλά τά  πάντα άπέβησαν ά- 
νωφελή. 'II Κληυ.εντία έζήτησε νά α
ποχώρηση είς μοναστήριον* δέν συγ- 
κατετέθησαν είς τοΰτο, καί επίσημος 
άπόφασις τήν κατεδίκασε νά έπιστρέ- 
ψ*/1 είς τήν κατοικίαν τοΰ πρώτου συ
ζύγου της .

'Ημέρας τινάς μετά  τήν άπόφασιν ταύ
την ήλθε τωόντι*έφόρει λευκά καί ήτο 
ωχρά έξ απελπισίας καί άποφασιστι- 
κότητος.Είσελθοϋσα δϊ είς τήν αίθουσαν 
ό'που τήν περιέμενεν ό κ. Σερβένς μεθ ’ 
όλης τή ς  οίκογενείας του, έπεσε ξηρά 
καί κατάψυχρος επί τοΰ εδάφους. * £ -  
σπευσαν πρός αυτήν, αλλά μόνον όιά 
νά άκούσωσι τά ς  όλίγας ταύτας 
λέξεις:

—  Σάς έπιστρέφω εκείνο τό όποιον 
άπ ωλέσατε! . .

Καί έξέπνευσε.
Είχε πίει δηλητήριου πριν έξέ7*θει 

τής οικίας της .
Ό  κ . Γαράν τυχών τής  μητρικής 

περιθάλψεως έξέπνευσε τήν έπαύριον.

Α. Γ .  ΣΚΑΛΙΔΗΣ

C j &5
Υ
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ΚΑΡΔΙΑΣ ΑΙΜΑΣΣΟΤΣΗΣ

Τό  1 8 6 8 ,  οταν ή μεγαλομ άρτυς  
Κρήτη ήκαγκάσθη νπό ζών μεγάλω ν  
τής Ευρώπης νά κλίνη χαϊ x a .h r  
τον αυ χένα  νπό τον ζυγόν τοΰ β α ρ 
βάρου, ύ φί.Ιυς έθνιχος ποιητής Ά -  
γι.Ι.Ιινς Π αράσχ υ ς , εχ.Ιανσε τό π ά 
θημα τής άΰί.Ιγής νήσου. Το ποίημα, 
ομως εχιϊνο ιf i r  ΐδημοσιενθη, ως να 
επερίμενε τήν σνγ έγειάν  τον, ό ιά  νά 
ifJ .ld ij είς φ α ς ......................................

Ό  άφωνος χαϊ άίάυγος εχεϊνο> 
γάρτης, ά ν  ήόύνατυ νά μ ας  όμ ι- 
■Ιτήαΐ), δεν  θά παρή ρχ οντο  τά δε'χα 
ί'χεΐνα ετη άγονα είς π α ν  το χρή 
σιμον zfj χ ατρ ίδ ι χσι γόνιμα μ ό 
νον είς βου.Ιευτιχάς εχ .ίογάς χολ 
τήν εμφάνειαν δύο νέων πρωθυπουρ
γών. Λέχα μ αχ ρά  ϊτ η !  πόσα χατ  
αυτά ήόύνατο νά σνντε.Ιέστ) ή Έ .Ι -  
,Ιας , αν  ε ίχ ε  ενα μόνον Κω.Ιέτζην  ,· 
πόσα, άν  ή Έ .Ι.Ιά ς  έσχέπτετυ χαι ε-  
νηργει ώς έθνος χαϊ ε’ό ιδάσχετο νά 
πιστεν/} είς έαυτήν χαι μόνην χαί 
οΰχι ε'πί νίονς άνθρώπων, οίς οΰχ 
εστι σωτηρία ! ...............

Αεχα ο.Ια ετη ό χάρτη ς ίχεΐνος

εμενε χεχρνμμένος' ό ι α τ ί ;  τό ει-  
πομεν' π ερ ιε ίχ ε  μόνην τήν πρώτην  
π ρ α ς ιν  του δράμ ατός χαί τό δράμ α  
έμ ε.ΙΙε νά εχη  συνέχειαν  . . . .

Μ ετά δεχαετιαν , τό  1 8 7 8 ,  nt- 
μ ειδ ία μ α  ’Ιού δα  έπί των γει.Ιέων  
ό Πηχονσφή.Ιδ,άπατων χαι Ά γ γ .Ιίαν , 
χαι 'Ε .Ι .Ιά δ α , χαι σύμπαντα τόν π ι -  
τ.ο.Ιιτισμένον κόσμον, μετέΰη είς 
ΒεροΛΐνον εισηγητής και άπαιτητής  
τής καταδίκης της Κρήτης και ο.Ιον 
τοΰ ί.Ι.Ιηνισμοΰ, πρός τόν όποιον  
μ ι  σατανικήν ειρωνείαν Λέγει νά  
περιμένη , διότι εχ ε ι μέ.ϊ.ίον . . . 
Το ποίημα τοΰ  1 868 έχά,Ιεσε τόν 
ποιν,τήν του νά τό σνμπ.Ιηρώση, 
Κ .ΙαΙει κ α ί π ά .ίιν , ά.ί.Ι' είνα ι α ίμ α  
τά δάκρυα χαι β ρ ν γ α τ α ι ώς ό υ
περήφανος τής Ν ονμηδίας .Ιέων, τόν  
όποιον θέ.Ιονν άρπα'/ες νά σ τε -  
ρήσωσι τήν β α σ ιλ ε ία ν  τοϋ δάσους, 
έν τώ όποίω ή μήτηρ του τόν ί -  
γέννησε χαι τόν έγα.Ιονχησε. . .  .

* i l ! άν  τον βρυχηθμόν τοΰ φί
λου ποιητοΰ άφινεν ολος ύ ελλ η ν ι
σμός άπό  Αίμου μ έχ ρ ι τοΰ Λ ι6ν-  
χοΰ Π όντου ό Βτ,χονσφήλδ δ>· θεά έ -  
χοιμάτο ήσυχος ΐπ'ι τών έχ Β ερο 
λίνου δαφνών.
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Α'

1 8 6 8

Χ λ ω μ έ ς  Κριάρη, άφωνος κι’ ολόμαυρα ντυμένος,  

Ά π ό  τη ς  Κ ρήτης ερχεσαι τη  γ η  συνεφιασμένος· 
'Ωσάν σημαία γύρισες μέ μέτωπο σκυμένο,

Π ου το σταυρό τη ς  έχασε σε δρόμο ’ματω μένο.  

Ιΐρώ τος  έπ ήγες  κ’ ερχεσαι ό ύστερος.. .  κομμάτια  

Τήν άλυσσίοα έσπασες ποΰ σούδεναν τά  χέρια, 
Κα'ι ήλθες,άφ οΰ κλείσθησαν τη ς  μάναςσου τά μάτια,  

Μέσ" άπ' Α ρ ά π ικ α  σπαθιά και Τούρκικα μαχαίρια· 

Ά χ ,  καλώς ήλθες· δόσε μας τ '  άνδρειωμένο χέρι,  
Και πέσε μέσ' τόν κόλπο μας τήν πίκρα σου νά

[θάψης·

Ά φ σ ε  τό δάκρυ σου νά £ γ ή  Λακιώτικο ξεφτέρι,  

Δέν εΐν’ ντροπή γιά  τήν γλυκειά Πατρίδα σου
[νά κλά^ης·

Μ ’ αύτά τά δάκρυα τή ς  σκλαβιάς ή άλυσσίδες
[σπάνε,

Στη,* Γ ή ς τ ά  σπλάχνα μπένουνε και Γ ίγα ντες  γεν-
[νάνε.

Β '

Τ ο ξέρω* τήν έχάσαμε τήν Κ ρ ή τη  μας και πάλι·  

Τό ξέρω - πάλι ‘βρέθηκες στήν έσχα τη  σ τιγμή  της·  

Τά λαβω μ ένα στήθια σου τ ή ;  είχες προσκεφάλι,  
Κ έ δ έ χ θ η κ ε ς  τήν ύστερη ματιά και τήν ευχή τ η ς . . .  
’"Αχ- φ ώ ; έκείνη ή 'ματιά στο μνήμά σου θά γείνη· 

Σάν ήλιος  θά φω τοβολή στοΰ τάφου σου τό χώ μα·  

θ ά  σου ζεσταίνη ή εύχή ή έσχατη έκείνη,

'Ωσάν μανούλας αγκαλιά και κόκαλα και σώμα !

Γ

Ξέρω  τί λές· στόν τάφο σου δέν θέλεις φ ώ ; κανένα· 

— ΓΙο τέτου  δέν έδούλεψε τό χέρι σου γιά σένα·—  

Τήν Κ ρ ή τη  θέλεις μοναχά ελεύθερη, μ ε γ ά λ η .

Και τάφο σ' άσημένιο τη ς  κανένα περιγιάλι.  

Φιλοδοξία ά λ λη ν ε  δέν έχει το σπαθίσου,
Παρά σέ Κ ρ ήτη  ελεύθερη νά γύρη τό κορμί σου. 

’ Ε ,  δέν θά γ ύ ρ η !  Ε ίμ α σ τε  γενειά καταραμένη·  
Καταραμένοι είμαστε καί έχο μ ε έχθρό μας,
Κ ά θε  φυλή, κάθε καιρό, τή  Γ ή  τήν Οικουμένη,  

Τον Ουρανό, τή  Θάλασσα, τόν ίδιο εαυτό μας ! 
Καταραμένη ή σ τ ιγ μ ή  έκείν' ή δοξασμένη  

Ό τ ο ΰ  άκούσθη τώ νομα κ Ε λ λ ά ς · »  καταραμένη

Ή  δόςα τ η ;  ή άκαρπη που χάρου θάφτουν λάκκοι,  

Τό γ ά λ α  τ η ς  τ '  αθάνατο, τ '  άθάνατο φαρμάκι- 

Κατάρα σ τ ’ άκρογιάλια τ η ς ,  στο φώς, στόν ούρα-

[νό τη ς ,
Κι άπ όλα περισσότερο κατάρα στο θεό τ η ς !

Μιά μέρα δέ χαρήκαμε ολάκερη· μιά ώ,οα,
Δεν χα μ ο γέλ α σ εν  αύτή ή πικραμένη χώρα,

Kt όσαις φοραΐς ς-οΰ ούρανοϋ βρεθήκαμε τά Οψη, 

Ε ίχ α μ ε  σκάλα τό σταυρό καί φτέρυγα τή  θλίψη..

1 8 7 8 .

Ά χ ,  νάμαστε κ' έμεΐς φυλή άπό έκείναις, όπου 

Σέ σκαλοπάτι στέκουνε άρκούοας καί ανθρώπου* 

Τ ή  σηψι μάνα νά χαμε καί τ ή  νυχτιά πατέρα·

Νά μή μ α ;  γένναε τό φώς κ' ή όμορφη ήμερα,
Νά ήμ αστε, νά ή μ α στε  δίχως ανθρώπου χάρι- 

Α θ ίγ γ α ν ο ι  !— χειρότερα , χειρότερα— Βουλγάροι,  
Β ούλγαροι ποΰ μέ τό στανιό τούς σποΰν τήν άλυσ-

[σίδα,
"Ήλιο θά είχαμε κ’ έμεΐς κ’ έλεύθερη Πατρίδα....  

Τ ό τε  μονάχα, σκοτεινή φωλιά τοΰ Καρχαρία,  

Χανούμισα καί Μιλεδύ, τσαμί καί εκκλησία,
Τ ό τε  θενά μας άνοιγες τήν άφωνη καρδιά σου* 

Είπα καρδιά- λ η σ μ ό ν η σ α .. .  μερίδα στά χαρτιά σου ! 

Ό π ίσ ω  τά  επίβουλα, Θεέ μου, πάοε οώ:α·' / i »
Ά σ χ ή μ ισ ε ,  σκοτείνιασε τή  φωτεινή μας χώρα·

Τό μέτιοπό μ α ;  στένεψε καί σβύσε τή  ματιά μ α ;·  
Πάγω σε λ ίγο  τή  ψυχή καί τή  πλατειά καρδιά μ α ; ,  
’Ί σ ω ς  μ ' αύτή τήν άσχημιά καί τή  σβυσμένη όψι 
Μας άγαπήσουν, ή Φ ραγγιά τήν άλυσσί μ α ;

[κόψη ...

Ά ,  ναι, Κριάρη· δύστυχο τ ή ;  Κ ρ ή τη ς  μ α ;  ξεφτέρι, 

Μας έχει πλάσει ό Θεός μέ τό δεξί του χέρι·
Σ τ '  αριστερό έχει εΰχαίς, κατάραις στό δε ;ί  του ! 
Γ ι '  αύτό έπάνω στό σταυρό έχ ά θη  τό παιδί του.. .  

Σίδερα πρέπουνε σ’ έμας· δέν έχ ο μ ε  τήν χάρι  

Καί τήν α τίμ η τη  τιμή νά ήμ α στε  Β ο υ λ γ ά ρ ο ι . . . .  
Αύτό τό βάρβαρο έγώ , α1>τό τό κρύο ψ ίμμα,

Ποΰ εχει σκύλινη καρδιά κι’ α γγελ ικ ό  τό βλέμμα ·  

Αύτό ποΰ λέν πολιτισμό καί φώς κ ελευθερία,  

χωρίς νά κοκκινίζουνε, χω ρίς ντροπή κάμμία,  
Αύτό δέν εχει έντροπή απάνω του, δεν έχει,  

Πηγαίνει πίσω κι όχι μπρος καί ς·ό σκοταόι τρέχει!



1 1 Δ . Ρ Θ £ « Ω 1 « 1 3

Δ'

Τ '  άδικημένο σου σπαθί κομμάτιασε, Κριάρη,  

Κ α ; μέ κατάραις ρίξε το σ τής θάλασσας τά  βάθη· 
Β γ ά λ '  το  σταυρό του ,στόλιστο  μέ το μισό φεγγάρι·  

Θεός δέν ήτανε ποτέ ή ήτανε κ’ έχά θη .. .

2? 'αυτά τά  χρόνια μόνον ζοΰν οί Ά γ γ λ ο ι  και οί
[λύκοι·

Σ τά  δόντια είναι τό δίκαιο καί στ' άδικο ή νίκη ! 

Σώ πασε, βλά σφ ημη ψυχή,καρδιά μου πικρςιμμένη, 

Λ άζαρος είναι ή Ε λ λ ά ς  καί ζή καί σάν «εθαίνη-  

Π ο τέ  δέν χά νετα ι ,  π ο τέ  δέν βγαίνει ή ψυχή της* 

Τ ά  σαοανά τη ς  έμαθε νά σχίζη τό σπαθί τη ς  ! 

Τ ό Γ ό ρ δ ι ο  ποΰ εδεσε σφιχτότερα ή Δύσι,
Κι' όποΰ τόν καταμπέρδεψε άντί νά τόνε λύσ η ,  
Κ ο μμ ά τια  θά τόν κάνωμε στό δυνατό μας χέρι· 

Ε κ είν ο  ποΰ δέν λύνεται τό κόβει τό μαχαίρι...

Έ ,  ξέρει, ξέρει ή ‘Ε λ λ ά ς  νά πέση αρματωμένη,

Σ ασπίδα απάνω άθάνατη μέ δάφναις σκεπασμένη.  

Δέν θενά μείνη ενας μας· θενά χα θούμε όλοι,  

Ά π ό  μαχαίρι καί σπαθί, άπό φωτιά κα: βόλι-  

Κ α νένα; στό κρεββάτι του τά 'μάτια δεν θά κλείση,  
Τήν εύχαρίστησιν αυτήν ό Ά γ γ λ ο ς  νά κερδίση...  
Έ λ α τ ε  νά πεθάνωμε, ελ ά τε  νά χαθούμε,

,Ο λόρθοι καί γ εμ ά το ι φώς τό θάνατο νά βροΰμε- 

Ναι- θ' άπεθάνη ή ‘Ε λ λ ά ς ,  μά σ' ενα τρόπον όπου 

Νά φρίςουνε τά κόκκαλα καί πεθαμμέν' άνθρω πον... 
Θά γείνη πέτρα, σκύλινη θά γείνη ή καρδιά μας- 

Θά σφάξουμε τ α ΐ ;  μάναις μας, τούς γέρους, τά

[παιδιά μας,  
Θά σχίσωμε τά πλάνα μ α ;  τ '  αθάνατα βιβλία,

Θά ρίξωμε στη θάλασσα βαθειά τήν ιστορία,

Τοΰ Σ ύ λ λ α  θενά βά λω μ ε φωτιά στόν Παρθενώνα,  
Δέν θενα μείνη έκκλησιά καί πέτρα καί κολώνα, 
Καί δίχως ένα στεναγμό καί δίχως ενα δάκρυ, 
Ά π ό  τή μία άκρη μ α ;  εω ;  τήν ά λ λ η  άκρη  

Μιά σ τά κ -η  θενά γείνωμεν «κ' Ευρώ πη, θενά εί~

[ποΰμε,
« Σ τ η  εύσπλαγχνία σου μ 'α ύ τ ή  τή  σ τά χ τη  άπαν-

[τοΰμε!»
Κι' όταν ρωτήση τούς καιρούς ό κόσμος .καμμιά

[ μ * ,-α ,
1 Γουν ή Νεράϊδα τοΰ γιαλού, τοΰ Μαρτ' ή θυγατέρα;  
Τ η ς  ‘Ιστορίας ή θεά, αυτή θά άπαντήση,

Καί ξέρει τήν κατάρα της σέ ποιούς θά τήν άφήση.

Ε '

Ά π ά ν ",  Κριάρη- τ  άρματα στά χεριά της  ή Κ ρ ήτη  

Α κ ό μ η ,  ακόμη τά βαστα- φωτιά, Χ α τ ζ ή  Μ ιχάλη,  
Πώ^εις τήν δψι τοΰ στταθιοΰ, κορμί τό ψ ιλ ο ρ ίτη  ! 

Ε μ π ρ ό ς ,  Κροκίδα, δεύτερη π λ η γ ή  νά πάρης πάλι.

θ υ μ ή σ ο υ ,  Γέρο-Κόρακα, θυμήσου τά  π α ληά  σου, 
Καί σάν τήν πρώτη σου α $ γ ή  άς γίνη χ' ή  ν υ χ -

Ε '  [τιά σου !
Νεχρή ή Κ ρ ή τη  τό σπαθί, νεχρή θά παραιτήση-  
Σ τα λ α γ μ α τιά ,  στα λ α γμ α τιά  τό αΐμά της θά χύση·  
Στερ^αίς, π ε λ ά γ η  καί βουνά μέ χεΐνο θενά ράνη, 
Καί στό Συνέδριο θά είπη «Νά χόχχινο μελάνι ia 
Με τοΰτο,τοϋτο,Βηκονσφ ήλδ,θάγράψ ηςδράμα,όπου  
Α κ ό μ η  δέν τό εγρα|/ε χέρι κάνέν' άνθρώπου·
Σ τ ή  χώ ρα σου τή  σκοτεινή και τήν άραχνιασμένη>, 
Τέτοια ζητούνε ποίησι, κατάρα φορτωμένη·
Ζητοΰν έκεΐ όλάκαιρο Λαό νεκρό νά Ιδοΰνε·
Με πριόνι, οχι μέ σπαθί, παιδιά νά τυραννουνί· 
Ζητοΰν λουλούδια αίματηρά-ς-ή χώ ραμαςν’άνθίζουν · 
Λ ύτά ενα χ α μ ό γ ε λ ο  εις τήν Φραγκιά άξίζουν....  
Είναι ώραΐο θέαμα κ' ευχαριστεί τό  μάτι,  
Τούρκων τήν άγια Τ ράπεζα νά βλέπουνε κρεββάτι-  
Ευχαριστεί ‘μπρος 'ς-ά παιδιά μητέραις ν’άτιμάζουν-  
Λ ύτά κομμάτι συγκινοΰν, α ίτ ά  διασκεδάζουν....  
'Στά σιδερένια νεϋρά της  ό Σακαισπήρ δέν φθάνει- 
Τέτοια μ ω ρ ο λ ο γ ή μ α τα  ‘στή Δύσι δεν περνάνε-  
Θέλουνε αΐμα ’ς-ή Σκηνή, 'ς-ό δράμα Γ ι α τ α γ ά ν ι ,  
Καί ήτω α Κιρκάσιο....  αύτά χειροκροτανε.. ..
Αύτά είναι πρω τότυπα, αύϊά εύχαριστοΰνε- 
Μ έτοϋτα,Μοϋσα,δρόσιζε πολιτισμένα χείλη,[νοΰνε!  
Κ ’έκείνους ποΰ τήν εύσπλαχνη θρησκεία προσκυ-  
'Στήν πέτρα γράφουν μέ χα ρτί ,  δεν γράφευν μέ

[κοντίλι.. . .
'Εμ π ρ ός ,  Κιρκάσιοι- έμπρός, Βασιβουζούκοι, πάλι·  
Δ ό σ τ ε  τ ρ α π έ ζ ι  'στήν Φραγκιά- τ'άρνιά θενά

 ̂ [τά βάλη ,  
Ή  Κ ρ ήτη  καί ή ’Ή π ειρο ς  καί ή Μακεδονία,
Καί θά σας δώση κόκκινο κρασί ή Θεσσαλία ! 9
Με τ έ τ ο ρ  μοναχά κρασί εύχαριστοΰν τή  Δύσι- 
Μέ αΐμα κάνει πρόποσι άνθρώπου σάν μεθύση.. .

Oyi, Γα μβέττα- Ε κ κλη σία  άπό Θεό γ εμ ά τη -  
Θάλασσ' άτέλειω τη , βουνό μέ δίχως μονοπάτι ! 
Ό χ ι ,  βορ5_α 'Ελευθέριας , ψυχή μ '  άφρό καί κΰμα. 
Ποτε δεν 'μπαίνει ή Ε λ λ ά ς  σ αχαριστία ; κρίμα ! 
Τό εκοφτα τό χέρι μου, ναι, τόκοφτα τό χέρι,  
Ά ν ίσ ω ς γιά  τή  Μάνα Σου, τήν Ι ε ρ ή  Γ α λ λ ία ,
Μιά λέςι έγραφα πικρή ...  Έ ν α ς  Θεός τό ξέρ ξ ι , 

Ιίώς τόνομά της  εχ ο μ ε  τραγούδι κι' άρμονία... .  
Τοΰ Βαδιγκτώνος, τοΰ Ο ύγ γώ  ή ζηλεμένη  Μάνα. 
Είναι βωμός κάθε λαοΰ κ ’ Ελευθερία ς  καμπάνα. 
Ό τ α ν  κτυπα βγαίνει τό φώς, βροντά αστροπελέκι.  
Καί στούς λαούς άντίδωρο μοιράζει καί τουφ έκι! 
Τ ά ντροπιασμένα χέρια τους, οί τύραννοι άς δίνουν, 
Ά ς  βοηθούνται κ’ αίματα καί δάκρυα άς πίνουν  
Δέν βλάφτει- μένουν καίσ' έμας ό λ ίγ '  ακόμα χέρνα. 
Ό π ο ΰ  κρατούν μέ δύναμι Ε λ ε υ θ ε ρ ία ς  μαχαίρια. 
Τά τιμημένα χέρι' αύτά, Ε λ λ ά ς ,  χαιρέτισε τα- 
Σφ ίγγει  ό γυιός τεΰ  Βίκτωρος τό χέρι τοΰ Γ α μ β έτα ,  
Τήν βλούζα του τήν χό χχ ινη  ό Γα ριβάλδης βάζει-  
’Ά ,  πάλι θά χ ω με φωτιά καί πάλι συννεφιάζει.. .  
'Μπρος ή Γ α λ λ ία ,  στό πλευρό ή Ιτα7^α στέκει- 
Α π ά ν ω  όλοι...  καί "μπροστά τοΰ Μάρτι τό τουφέκι!

Α Χ . ΠΑΡΑΣΧΟΣ



1 4 H A ?  β ϊ ΐ β ί ΐ

ΘΕΑΤΡΑ T Q T  ΜΕΤΑ'ΠΝΟΣ
T V M V E T H P I . V

' ' ( F o n t a i n e ) .

Εΐχε καί b μεσαίων τά θέατρα καί 
τάς δρ χμ αη κά ς παραστάσεις του, ώς 
και ημείς" -αλλά τά  παριστανόμενα 
εργα, καί ο; ήθοποιοί, καί ό τόπος 
της σκηνής ησαν δλως διάφορα.

Συνήθως έλαμβάνετο ώς άντι/,είμε- 
νον τά  Πάθη τοΰ Χριστού καί ή Γεννη- 
σις" ενίοτε, άλλά στανιώτερον, ή ι 
στορία ένός μάρτυρος. Τούτο εκαλείτο 
μυστήριον. Δέν έτελ εϊτο  ε’ν Παρισίοις 
εορτή αξία λόγου «νευ μυστηρίου. Ό  
λαός π  ροσέτρεχεν άθρόος καί ήκ,ολού- 
θιι  τά ς  περιπετείας τοΰ δράματος 
μετά  περιπαθούς ενδιαφέροντος.

Ot ηθοποιοί οι παριστάνοντες τά 
μυστήρια άπετέλουν ιδίαν έδελφότητα. 
Οί άύι.ΙφοΙ τών ~αθών υπήρξαν πάν
τοτε  διάσημοι. ^Εφεραν τό όνομα αυ
τό, καθόσον παρίστανον άποκλειστι-  
κώς μόνον τά  Π άθη τοΰ Χ ριστού . Με- 
τέβαινον άπό πόλεως εις πόλιν, πα- 
ρέχοντες πανταχοΰ τό αΰτ'ΐ θέαμα, 
καί έπανελάμβανον ενίοτε αΰτό εν τη 
αυτί) πόλει μετά ολιγοήμερον διακο
πήν. Συνεβαινεν ούτω έκαστος ηθο
ποιός νά διέρχεται τόν βίον του π α ί-  
ζων πάντοτε τό αΰτό πρόσωπον καί 
κατέλτ,γεν ένσαρκούμενος οπωσδήποτε 
τό μέρος του’ τό κοινόν δεν έβαρύνετο 
τό παράπαν, καθόσον ειχον τ ό τ ε  όλι- 
γωτέρας ίδέας, όλιγωτέρας διασκεδά 
σεις καί περισσό τέραν αφέλειαν.  ̂Αλ
λως τε  ή παράστασις ένός μυστηοίου 
ητο συμβεβηκός, ειδός τι  εορτής ε
θνικής.

’Απο τής προτεραίας ο', ηθοποιοί, 
ένδεδυμένοι τάς θεατρικάς των στο- 
λάς, περιήρχοντο τάς οδούς τής πό- 
λεω ς, άγγέλλοντες (ϊίχην ,-τραγ ρ α μ 
μ άτω ν  τό θέαμα, ' f l  σκηνή έστήνετο 
εν ύπαιθρο», είς τήν μεγαλειτέραν 
πλατείαν τής πόλεως. Τήν ώρισμένην 
ώραν κύματα λαοΰ είσώομων άπό των 
γειτονικών οδών* τά παράθυρα καί ο! 
έξώσται ησαν κατάφορτοι άπό θεατάς· 
άπό άποστάσεως πολλών λευγών έκ 
των πέριξ ήρχοντο πολλοί. Ουδόλως 
εόυσκολεύοντο αί δημοτικαι καί άστυ- 
νομικαί άρχαί νά καταστήσωσι πομ
πώδεις τους στολισμούς καί τά  ενδύ
ματα" ετελεΐτο  είδος διαγωνισμού μ ε 
ταξύ τών πόλεων, τ ίς  θά ϊγτ, τόν 
καλλίτερον θίασον καί θ' άναπτύξη 
μεγ  αλειτέραν πολυτέλειαν.

Οι πλεϊστοι τών ηθοποιών έλά'Λ- 
βανον τό μέρος των υπό σπουδαίαν καί 
σοβαράν εποψιν, τόσον ήτο ζωηρά ί; 
π ίστις  τών ανθρώπων τής εποχής ε
κείνης· εγέλων, εκλαιον πραγμα~ΐ'ώς 
καί δι' ίδιον λαγαριασμόν* ο: δέ Οεα- 
τ κ ί  δέν συνεκινοΰντο καί αυτοί ολινώ-

τερον. "'Οταν ό ’Ιούδας έπρόδιδε τόν 
’Ιησοΰν Χριστόν, πάντες οί παριστά- 
μενοι εν χορω τόν έκάλυπτΟν ύβρεων 
καί λοίδωριών' ό'ταν οί δήμιοι ήγειρον 
τόν σταυρόν, έπί τοΰ οποίου ά,θρωπος 
ό.Ιοζόντανος  ητο στερεώς προσδεδεμε- 
νος διά σχοινίων, ψιθυρισμός απο
στροφής καί λύπης διέτρεχεν ολόκλη
ρον τήν συνέλευσιν. Καί αυτοί άκόαη 
οί γηραιότεροι- στρατιώται έδά-.ρυονί 
ΓΙολλάκις ή παράστασις ένός μυστηρίου 
έπανέφερεν είς τήν ευθείαν όδόν εΰκο- 
λώτερον μιας διδαχής ψυχάς ολισθη- 
σάσας. Τίτον αίίτη ή ηθική τοΰ ευαγ
γελίου ψηλαφητή, προσπίπτουσα είς 
τάς αισθήσεις.

Παρετηρήθησαν παραστάσεις διαρκέ- 
σασαι έττί πολλάς κατά συνέχειαν η
μέρας, χωρίς τό άκροατήριον νά φαντί 
κεκοπιακώς. Οί θεαταί ίστρατο;χέ- 
dcvor πέριξ τοΰ θεάτρου* εστηνον 
σκηνάς καί έκοιμώντο έκεϊ. 'ίδρύετο 
πόλις έ τ ο ΰ  προχείρου' διήρχοντο τήν 
νύκτα όνειρευόμενοι τήν απιστίαν τοΰ 
’Ιούδα καί τήν δειλίαν τοΰ 'ΙΙρώδου, 
καί τήν επαύριον, άμα τή  αυγή, η συ
ν έλ ευ σι ς προσεκτική . συν ωθείτο περί 
τούς ηθοποιούς, μετά  τής αυτής προ
θυμίας καί τοΰ αΰτοΰ ζήλου.

Μετά τήν άνάληψιν, καί ενώ τά  
πάντα έφαίνοντο περαιωθέντα, άνεπή- 
δα αίφνης άπό τών εγκάτων τής γής 
ό διάβολος με τά κέρατά του καί άπή- 
γεν έπί τών ώμων του τόν Ίούδαν,τόν 
Ήρώδην καί τούς δημίους.

Ε ν ίο τ ε ,  έκτός τοΰ σοβαρού, τοΰ 
πενθίμου, τοΰ μεγάλου δράματος, τό 
οποίον έτήρει κατά προτίμησιν τό δ
νομα τοΰ μυστηρίου καί ούτινος ή ΰπό- 
θεσις έλαμβάνετο πάντοτε έκ τής  Κ α ι
νής Διαθήκης, οί άδελ.φοί παρίστανον 
καί έτέραν τινά παράστασιν, σχεδόν 
δπως σήμερον μετά  τό δραμα παρι- 
στάνεται μία κωαωδία, ή κωμειδύλ.- 
λιον, η άλλο τ ι  μικρόν εργον.

Τότε δή τ ό τ ε  συνέβαινον αστεϊσμοί 
ατελείωτοι,  παντομιμαι, στίχο ι,  μ ω 
ρολογήματα καί ό λαός, δπως ελά μ - 
βανε μέρος είς τήν τραγικήν παράστα- 
σιν τοΰ μυστηρίου διά κραυγών επιδο
κιμασίας καί οργής, άνεμιγνύετο ώ -  
σαύτως είς τούς κώμους καί τάς άστει-  
ότητας καί ή σκηνή ητον ενίοτε επί
σης διασκεδαστική έν τή πλατεία ώς 
καί έν τ ω  θεάτοω.

Καί είς τάς ημέρας μας άκόμη έν 
’Ιταλία , είς τινας πόλεις, γίνονται 
λιτανεϊαι, καθ’ άς εμφανίζεται ο Ι η 
σούς φερων τόν σταυοόν του καί είς 
τήν διάβασίν του ό λαός μ ετά  μεγά
λων κραυγών ε π ιζ η τε ί  τήν ευλογίαν 
του καί καταναθεματίζει τούς δη
μίους του. Πρό τριάκοντα ετ ι  ετών 
παριστάνοντο μυστή :ια  έν τή, Βρεττα- 
νια τής Γαλλίας. ίν» ιδίως κχλού- 
μενον ‘Α γία  Γ επΓ π ίΰη  καί τ ε λ ε ι ώ ν

διά τής τιμωρίας τοΰ άπιστον  Γχυ.Ια , 
άπήλαυεν ίδιαζούσης ΰπολήψεως, άνευ 
άνταγωνιβμοΰ. Οί νέοι τού χωρίου ί -  
φερον δύο ίππους καί προσέδενον 
εις έκαστον αυτών άνά μίαν κνήμην 
τοΰ τιμωρούμένου, μεθ’ δ έξώθουν τούς 
ίππους είς διευθύνσεις αντιθέτους. 
"Αν καί τά σχοινία ησαν άρκετά μ χ -  
κρά, ό ΰποκρινόμενος τόν Γκολό έκιν- 
δύνευε τήν ζωήν του είς τό άγριον 
αυτό παιγνίδιον. ΙΙα^έστη πολλάκ ς 
ή ανάγκη τής παρεμβάσεως τής  εξου
σίας πρός άπελευθέρωσιν τοΰ τιμωρού
μενου· διότι οί δήμιοι, παραφερόμενοι 
υπό τοΰ πάθους τού μέρους των, ήσαν 
ικανοί νά λάβω σι τά  πράγματα υπό 
ϊπουδαίαν εποψιν καί στείλωσι τόν 
άπιστον Γκολό νά παριστάνγ; μυστή
ρια είς τόν άλλον κόσμον.

Ε . Σχ.

Η  Σ Ε Λ Η Ν Η

Βεβαίως ήκούσατε χιλιάκις έπανα- 
λαμβομένην τήν ιδέαν δτι ή σελήνη 
έστί  κόσμος έσβεσμένος, δτι τό παν 
υπνιόττει έν αΰτνί, καί οτι δ δυστυ
χής ημών δορυφόρος, ώς π τώ μ α , βαί
νει έν τ ώ  άπείρω καθώς ή σφαίρα τοΰ 
καταδίκου, συρόμενος υπό τής άδελ>- 
©ής αΰτοΰ γής. ’Εν τούτοις συνέβη τ ι  
τό άποκροΰον κάπως τήν συκοφαντίαν 
κατά τής δυστυχούς ταύτης σφαίρας, 
ην εΰλογούσι μέν οί έρώντες, κα τα -  
ρώνται δ’ οί λησταί.

Ot αστρονόμοι άνήγγειλόν ποτε μ ε 
ταβολήν τινα έν τ ή  έπιφανεία τής σε
λήνης, δπερ εμφαίνει δτΙ κίνησίς τις 
συνέβη έν αΰτή· ή δέ κίνησις καί έν 
αϋτοϊς ετι  τοΐς άστροις προϋποθέτει 
τήν'ζωήν. Τής δέ κινήσεως άνηκουσης 
είς τάς ηφαιστείους δυνάμεις συμπε
ραίνει τ ις  δτι ό όγκος τής σελήνης δέν 
έψυχράνθη εντελώς, ώς ένομίζΐτο, καί 
δτι έν ταύττ, υπάρχει τ ι  τό παράγο/ 
τάς εκρήξεις ταύτας. Ποία τίς  έστιν 
η συμβασα αυτη μεταβολή ; Γ ιν ώ - 
σκετε  δτι ή τοπογραφία τής σελήνης, 
δηλαδή τοΰ μέρους έκείνου, δπερ ς-ρε- 
φεται περί τήν γην, έστί γνωστόν τοΐς 
πασιν, υπάρχουσι δε χάρται αΰτής 
άκριβέστκτοι, έν οίς αί έςοχαί τε  καί 
έσοχαί σημειοΰνται δι’ ονομάτων άνα- 
μιανησκόντων τό σχήμα τοΰ τόπου 
καί τήν δόξαν σοφοΰ τίνος. ’Επειδή 
δύναταί τις νά διακρίνγ, καί νά περι- 
γράψη τά ς συμβαινούσας μεταβολάς, 
έ'πεται έκ παρατηρήσεων γινομένων 
πρό χρόνων, δτι πρός βορραν τής θα
λάσσης τής 'Ησυχίας, οΰχί μακράν 
τής θαλάσσης τών Κρίσεων, έν αΰτή 
ταύτη τ ή  θαλάσση τής Γαλήνης πρός 
τό μεσημβρινοανατολικόν μέρος τής λ ί 
μνης τών ’Ονείρων, ό γνωστός κρατήρ 
υπό τό δνομα Α'.νναΐος, φαίνεται κατά
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•τολύ μεταβληθείς. Άκούσχντές με ά- 
νχφεροντχ '/.{ανας καί θαλάσσας, μή 
ύπολάβετε ότι ε:σάν όμοια’. τών ήμ ε-  
τέρων των περιεχουσών γλυκέα καί 
αλμυρά ΰδατα. Γνωρίζομεν ώς βέβαιον 
ο τι  ΐπ ί  τής σελήνης δέν υπάρχει ούδ’ 
ίχνος υδατος, ούδ’ ατμόσφαιρας, οΰ- 
δείς δέ διέψευσε μ έ/pt τής σήμερον 
την γνώμην ταύτην. Α ; θάλασσαι, αί 
λ ία ναι, περί ών ό λόγος, εΐσί μεγάλαι 
κηλϊδες μαΰραι, οί δέ πρώτοι παρα- 
τηρηταί τής σελήνης έφαντάσθησαν 
οτι είς ημάς φαίνονται αϋται ομοιαι, 
καθώς φαίνονται αί ήμέτεραι λίμναι 
εις τους κατοίκους τής σελήνης’ πράγ
μα τι  δέν είναι ή εκτεταμένα', πεδιά
δες φαινόμεναι ήμϊν μαϋραι έ/ε/.α των 
ορέων, άτινα προεξέχοντα, φαίνονται 
ήμΐν φωτεινά. Νομίζει τ ι ;  δτι πάντα 
τά  δρτι τ ι ς  σελήνης έχουσι χαρακτήρα 
ηφαίστειον. Τά διάφορα σχήματα τών 
τής σελήνης κρατήρων καί αί διακε- 
κομμέναι αυτών κορυφαί, εμφαίνουσι 
τάς συμβαινούσας έν τ ώ  έδάφει εκρή
ξεις .  Ο; κραττ,ρες ούτοι εΐσί π λα τύ 
τεροι τών της  γής, το δέ στόμιον τ ι -  
νών έξ αυτών υπολογίζουσιν 1 8 0  χ ι
λιομέτρων.

Τά όρη τής σελήνής είσίν υψηλότερα 
τών ήμετέρων. Το ήμέτερον Λευκόν 
’’Ο^ος δέν έχε ,  είμή 4 8 1 3  μέτρων ύ
ψος άπό τής έπιφανείας τής θαλάσ
σης, τά  δέ ό'ρη Λοιρφέλ καί Λεϊβνίτιος 
τής σελήνης ύψοΰνται υπέρ τά  8 , 0 0 0  
μέτρα; πολλά δέ. ΰπερβαίνουσι τά  4 
και 5 μίλια. 'Ο κρατήρ τοΰ Λινναίου, 
άν και παραβαλλόμενος πρός τούς άλ
λους είναι ϊϊολυ μικρές, έχει 1 0 , 0 0 0  
υ.έτιων στόμιον. Πρό πολλών ετών, 
κατά τούς καλλίτερους χάρτας τής 
σελήνης, ούτος καί τοι ολίγον υψηλός, 
ήτο κρατή; εσημειωμένος έν αύτοΐς· 
μ ετέπ ε ιτα  δεν έφαίνετο η ώς άπλή 
λευκή στιγμή διακρινομένη έπί τής 
ποασί-.ης θαλάσσης τής 'Ησυχίας. Προ
φανώς η ή επιφάνεια υψώθη η τό χ ε ί 
λος τοϋ κρατήρας κα'τεβιβάσθη μέχρ,< 
τής  έπιφανείας τοϋ παρακειμένου εδά
φους. Λυστυχώς ούδείς παρέστη μάρ- 
τυς τής μεταβολής ταύτης, ούδέν τ η -  
λεσ'.όπιον 3 στοονόμου είδε τήν Ικρη- 
ςιν, έδέησε δε μ ετά  ττολλάς συζητή
σει; νά παραδεχθώσι την μεταβολήν 
ταύτην ώς πράγματι συμβάσαν. γΟ 
πρώτος ο προκαλέσας τήν προσοχήν 
επ' αύτοΰ τοϋ αντικειμένου ήτο ύ ’Ιού
λιος ΣμήΘ. Κατά τό 1 8 * 2  ό αξιόλο
γος οΰτος αστρονόμος έχάραξε χάρ- 
τας και σχέδια τής  σελήνης, εν οίς ο 
κρατήρ τοϋ Λινναίου έφαίνετο ώς α
ληθής κρατήρ" πρό τινων δέ ετών πα - 
ρατηρήσας τό μέ^ος τοΰτο τής σελή
νης, τό εΰρεν ήλλοιωμένον, ώς προεί- 
πομεν. Τάς παρατηρήσεις ταύτας πα- 
ρεδέχθη καί ο Γάλλος Σακί ρνάκ, ό 
πλήρης ΰτομονής και αξίας συγγρα- I

φεύς τοϋ χάρτου τών ουρανών· b διά- 
σήμος άστρονόαος Je c c h i  di R o m a j 
όστις καί τοι μή ών έξ ϊσου έπιβεβαιω- 
τι/.ός ώς ό προειρημένος, δέν αμφιβάλ
λ ε ι  έν τούτοις ότι αλλαγή τ ις  έλαβε 
χώραν* και τέλος ό αξιόλογος διευ
θυντής τοϋ αστεροσκοπείου τών Παρι- 
σίων Κάμιλλος Φλ αμ αριών, ό τόσον 
εύγλ,ωττος και ποιητικός όσον και σο
φός συγγραφεύς τοϋ πονήματος «Περί 
τής πληΟύος τών κατοικουμένων κό
σμων» όστις δια τοϋ Κ. Αεζοννέ, πα
ρουσίασε πραγματείαν περί τοΰ συα- 
βάν τος τούτου ε ΐ;  τήν ’ Ακαδημίαν τών 
έπιστημών έν Παρισίοις. y Α λλω ς τε  
πολλάκις έπίστευσαν ότι ή σελήνη δέν 
έσβέσΟη εντελώς.

Τόν παρελθόντα αιώνα ό Κ . D ’U l-  
loa παρετήρησεν έν αυτή σημεϊόν τ ι  
φωτεινόν.'Ο llerschell, αύτός ο μέγας 
H crschell  άνήγγειλε τήν ύπαρξή τριών 
ηφαιστείων έν ένεργεία έπί τής σελή
νης, κατά δέ τό 1 7 8 0  είδε πλείονα 
τών 1 5 0  φωτεινών σημείων χρώματος 
έρυθροϋ περί τής· φύσεως τ  ών οποίων 
ο?ίτος δέν ά πεφάνθη. Λέγεται, καί ί
σιος έστίν αληθές, οτι δέν ήσαν η ο
π τική  απάτη, όσον καί τά  αποτελέ
σματα εκείνα τοϋ φωτός, τά  όφειλό- 
μενα τή ιδία φύσει τής ουσίας, έξ ής 
τά  όρη τής σελήνης σύγκεινται. 'Ο 
έρυθρός χρωματισμός τών σημείων 
εκείνων κατά τάς έκλείψεις προέρχε
ται έκ τής  άντανακλάσεως τών ήλ.ια- 
κών άκτίνων έπί τής γηίνης ατμό
σφαιρας. ’Α λλ’ έν τούτοις ήΟελεν ει- 
σθαι μέγιστον θάρρος τό νά ΰποθέση 
τ ις  ότι ή επιφάνεια τής σελήνης έστίν 
ακίνητος καί 8τι  πάσα ήφαίστειος ε
νέργεια έπαυσε πρό χιλιάδων αιώνων. 
Εν τ ώ  μέσω τοϋ ώκεανοϋ τών Καται

γίδων υψώθησαν δύο μικροί κρατήρες· 
ό κρατήρ Cico φαίνεται μεταβαλών 
σχήμα μετά  τάς πρώτας ακριβείς πα
ρατηρήσεις- οί δύο κρατήρες Messier 
οι επί τΐ'-α καιρόν φαινόμεναι ομοιό
μορφοι, άπό τοϋ 1 8 3 7  παρουσιάζουσι 
σχήμα καί διαστάσεις διαφόρους b 
είς τοΰ άλλου.

Τά παραδείγματα ταΰτα ε: ς & 
προστίθεται νΰν τό τοϋ κρατήρας τοϋ 
Λινναίου, δύνανται νά πολλαπλασι- 
ασΟώσιν’ μη λησμονώμεν έν τούτοις 
ότι δέν δύναταί τ ις  νά ή βέβαιος π ε ;ί  
Tt-jv λ,επτών τούτων παρατηρήσεων, 
'ί ΐ  περιφέρεια τής σελήνης εΰρίσκεται 
ε :ς  άπόστασιν 8 8 , 0 0 0  έως 1 0 0 , 0 00  
λεύγας περίπου άπό τής γής· εις 
τοιαύτην δέ άπόστασιν καί 'διά τοΰ 
ισχυροτερου τηλεσκοπίου μετά  πολλής 
δυσχολ,'.ας όύναταί τ ις  νά διακρίνη, 
επομενως ευκόλως σφάλλει ' άλλ.ά 
βε*5αιον4εστίν οτι αί έ-'t, τής σελήνης 
αλλοιώσεις υπήρξαν μέγισται πρότε- 
ρον, καθότι ή έ - ι φ ά <ε·.α αυτής, τοΰλά 
χιστον τό π ^ ς »4.ν έστραμμενον

μέρος, παρίσταται μάρτυς τών αρχαιό
τατων επαναστάσεων, πολλ>ά δέ π ε ί-  
θουσιν ήμας ότι έτ ι  καί νΰν συμβαί- 
Ό υ σ ι  τοιαϋται. wO ti  τά  μεταγενέ
στερα συμβάντα εΐσί διάφορα καί κ α τ ’ 
ελασσόνας διαστάσεις, ευκόλως εννοεί 
τ ις .  Πλήν τό  έν αυτή πΰρ έστίν ή συν
ήθης αιτία τών εκρήξεων καί αλλοιώ
σεων τοΰ εδάφους. Νϋν τ; σελήνη |ψυ- 
χράνθη άν καί ούχί εντελώς εντού
τοις κατά τό περισσότερον μέρος αυ
τή ς .  'Π σμικρότης τοϋ άστρου τούτου 
καί ή έλλειψις ατμόσφαιρας κύκλω αυ
τ ή ς ,  ϊσως ί»πήρξεν αφορμή τής ταχείας 
αύτοΰ άπονεκρώσεως. 'ίΐς πάντα τά  
άστρα άρχόμενα έξ άεροειδοΰς κ α τ « -  
στάσεως μεταβάλλονται εις υγράν, 
ούτω καί ή σε’λήνη, ταχύτερον τής 
γης, έγινε στερεά καί ικανή όπως κα- 
τοικηθή’μ ετέπ ειτα  ψυχράινορ,ένης,ήζωή 
άπεμαχρύνθη αυτής, έάν βεβαίους ή 
οργανική ζωή ΰπήρξεν υποτεταγμένη 
τοΐς αύτοϊς νόμοις τοΐς διέπουσι τήν 
γήν. 'ίσ ω ς  η σελήνη έ'σχε ποτέ ατμό
σφαιραν καί ύδωρ, ών τινων φαίνεται 
εντελώς έστερημένη τανϋν, καί άνευ 
τών ίποίων ζωή δέν υπάρχει. ’Α λ λ ’ ή 
στέρησις τοϋ ύδατας καί τής άταο- 
σφαίρας δέν έμποδίζει τήν υπα-ιξιν 
κεντρικού πυρός.

Συμφωνώ μ ετά  τοΰ Κ. Φλαμαρίω- 
νος ότι ή έλλειψις άέρος καί ΰδατ.ο; 
δέν επιτρέπει ήμϊν ν’ άρνηθώμεν έν- 
Τιλώς τήν ύπαρξιν κατοίκων έν τ ή  σε- 
λήνν), διότι καί αύτός έτι  b Κέπλερ 
έπίστευε καί διέκρινεν αυτούς διά τοΰ 
ονόματος Privolvi καί Subvohi. Ή - ,  
μεΐς ζώντες ε:ς  σφαίραν πεοικυκλου- 
μένην υπό άέρος, άδυνατοΰμεν νά πα- 
ραστήσωμεν Ιν τ ώ  πνεύματι οντα τό 
σον διάφορ-/ ημών, ζώντα υπό τόσον 
εναντίους ορούς. Πλήν ιδού παρατήρη
σές τ ις  κατά τής ΰπάρξειος τών σελη- 
νητών λίαν ισχυρά : Τό πλεΐστον μ έ
ρος τών νόμων τών διεπόντων τήν ύ
λην, ή αδράνεια, ή έλξις εΐσί μόνιμ-οι 
καθ' ολην τήν ύφήλ.ιον μέ τήν θαυμ:?- 
σίαν εκείνην απλότητα καί ένότη-χ 
τής πλάσεως. Λιατί λοιπόν δέν συυ.- 
βαίνει ταύτό καί ώς πρός τούς άλλους 
όρ'υς καί ώς πρός τόν μή έπιτρέποντα 
τήν ζωήν ε ί ς ούδεμίαν άλλην Οργανι
κήν ουσίαν ;

^ιίττε ή Ιλλειψις άέρος καί ύδατος 
καί τό υπερβολικόν ψϋχος καθιστώσιν 
αδύνατον τήν ύπαοξιν τοιαύτης ύ λη ς , 
τής μόνης, ήτις  δύνατ>ι νά πλάσση 
καί νά διατρεφτ, όντα έμψυχα. ’Εκτός 
τούτου ή μεταβολή εστιν ΐδιότη; τής 
ζ<ώής, έν τή  σελήνη δέ τό παν σχεδόν 
υπνώττει. "Ενεκα τής έλλείψεως α τ 
μόσφαιρας ή θερμότης τοϋ ήλιου δέν 
μετριάζεται κατά τήν ημέραν, ούοί 
διατηρείται κατά τήν νύκτα, φαντά- 
σθητε δέ ότι ημέρα καί νύξ σύγκ'ΐ .-- 
ται έκ 3 5 0  ώρών. ’Ανυπόφορος
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ρ,όχν,ς καίει τό έδαφος αυτής, ένώ ό 
ήλιος λά μπει,  δριμύτατον δέ ψύχος 
διαδέχεται αύτη*', μόλις αύτοΰ άφα- 
νισθέντος. Λυκαυγές δέν υπάρχει, ου
ρείς ήχος ακούεται, επομένως ουδέ 
φωνή. 'II  γή, εις παρατηρητήν ίστά- 
μ:νον εί’ς τά πράς τήν γ·?,ν έστραμμέ- 
νον μέρος της  βέλη·.τις, Φαίνεται ακίνη
τος καί λαμπρά εις τά αυτά σημεΐον 
τοΰ ορίζοντας, τριςκαιδεκάκις μεγα- 
7ν=ιτέρα καί φωτεινότερα η ό δορυφό
ρος της  γης υφ’ ημών θεώμενος.

’Αλλά δύναταί τ ις  νά εϊπ·/) μετά 
τοΰ Φλαμαρίωνος οτι οί κάτοικοι της 
σελήνής έκεΐ όπου υπάρχουσιν άμφι- 
βάλλουσι περί της ήμετέρας υπάρξεως. 
Έ κ  της ακίνητου σφαίρας αυτών βλέ- 
πουσιν άστρον χρώματος πρασίνου.κε- 
καλυμμένον κατά το πλεΐστον μέρος 
αύτοΰ υπό ίδα το ς ,  το όποιον θέλει 
φαίνεσθαι τόσον ακατάλληλον πράς 
ζωήν, ό'σον είς ήμάς τά κενόν. Βλέπων 
τ ις  εκ της σελήνης τά  στερεά μέρη τής 
γης, τά  απότομα δρη κεκαλυμμένα 
υπό χιόνος καί διαχωριζόμενα όπά έ 
ρημων κατακεκομμένων υπό τοΰ ήλίου, 
αμφιβάλλει βεβαίως περί της υπάρ- 
ξεως ζωής υπό τόσον διάφορον κλίμα 
τοΰ τής  σελήνης. Αί έποχαί αί παρερ- 
χόμεναι τόσον άνομοίως παρ’ ήμΐν θέ- 
λουσι φαίνεσθαι παρά τοΐς Σεληνήταις 
ώς δροι λίαν ασυμβίβαστοι προς άνά- 
πτυξιν πάσης οργανικής ουσίας. Πό- 
σας μεταβολάς ήδύναντο νά παρατη- 
ρήσωσιν εν τή  ατμόσφαιρα ημών, τή 
ότέ μέν λευκή, ότέ κυανή, ότέ διαφα- 
νεϊ ώς ό κρύσταλλος, ότέ δέ μ η !

Καί πώς δύνανταί ποτε νά έννοή- 
σωσι ποίας ώφελείας η άτμοσφαϊρα έ -  
στί πρόξενος είς ήμάς ; Καί μ ετά  πό
σης ταχύτητος στρέφεται ό πλανήτης 
ουτος! Έ ν  μια ήμέρα διατρέχομεν τό
σον διάστημα δσον ή σελήνη έν ένΐ 
αηνί. Οί καλοί Σεληνήται εχουσι π λεί-  
στους δσους λόγους, όπως ισχυρίζων- 
Tat δτι ή γή δέν έπλάσΟη ή δπως 
φωτίζ·(ΐ αυτούς κατά τάς μακράς αυ
τών νύκτας. Τί υποθετέον έξ όλων 
τούτων ; "Ο τι καί μέ δλας τάς προ
όδους τής  επιστήμης καί τάς εφευ
ρέσεις τοΰ ανθρωπίνου πνεύματος, δεν 
γνωρίζομεν ούδέν βέβαιον έπί αύτοΰ 
τοΰ άντικειμένου, καί δτι αί διαβε
βαιώσεις εΐσί λίαν τολμηραί. Μ.

( Έ κ  τον ιτ α λ ικ ο ύ , εκ  τ ιν ο ;  κ ιλ λ ίο υ )

ο λ μ ο " —  Σύνταγμα ιδιαίτερον πράς 
υπηρεσίαν τών δλμων συνεκροτήθη υπό 
Λουδοβίκου τοΰ ΙΔ'. συνέκειτο δέ κ α τ ’ 
άρχάς εκ δύο λόχων. Τά 1 6 8 4  ό βα
σιλεύς προσέθεσε δεκατρείς λόχους. Το 
1 7 1 0  ώργάνωσε δεύτερον τά γμα , συγ
κροτούμενο·/ έξ ίσου άριθμοΰ λόχων’ 
έ'καστος λόχος περιελάμβανε τεσσαρά
κοντα άνδρας.

Το σύνταγμα αύτό ήτο έπιφορτι- 
σμένον 'δία τήν.υπηρεσίαν τών δλμων 
καί τών οβίδων. Ό  βασιλεύς ήτο 
συνταγματάρχης. Οί αξιωματικοί ε-  
λάμβανον διαταγάς παρά τοΰ γενικού 
διοικητοΰ τοϋ πυροβολικού, άντισυν- 
ταγματάρχου έν τ φ  συντάγματι.

Ό  πρώτος λόχος τοΰ πρώτου τά
μα τος περιελάμβανεν |να λοχαγόν, 
ύο ΰπολοχαγούς, ένα σημαιοφόρον κλ .  

καί ΰπ’ αύτούς δοκίμους, ύπηρέτας 
τών πυροβόλων, τουοεκιοφόρους. 'Ο 
δεύτερος λόχος Ινα ΰπολοχαγόν, ενα 
άνθυπολοχαγάν κ τ λ . ,  πυροβολιστάς 
καί τουφεκιοφόρους. 'Η σημαία ήτον 
έξυφασαένη έκ κυανού καί εουθροϋ 
εξ ήμισείας, μέ  λεύκάν σταυρόν έν τώ  
μέσω κεκοσμημένον διά χρυσών άνθο- 
κρίνων.

Τά χρίσμα τών βασιλέων τής Γ α λ 
λίας κατήλθε καί αύτά έξ ουρανού' 
κατά τινα χρονογράφον, καθ’ -?|ν σ τ ιγ 
μήν ό άγιος 'Ρεμύ εισήγε τάν βασι
λέα Κλόβιν εις τήν χρίζΊανικήν πίςΊν, 
τά άγγεΐον τά περιέχον τά μύρον συνε- 
τρίβη. Οί είδωλολάτραι έ'πλήσθησαν 
χαρας καί προσεπάθησαν ν’ άποτρέψωσι 
τόν βασιλέα τοϋ νά γείννι χριστιανός' 
άλλ’ ό άγιος 'Ρεμύ ήτο παρών' άνέ- 
βλεψε πράς τον ουρανόν, προσηυχήθη 
καί άγγελος κατήλθεν έκεΐθεν φέρων 
το χρίσμα, διά τοΰ όποιου κατόπιν 
έχρίοντο οί βασιλείς τής  Γαλλίας κατά 
τήν στέψιν τω ν. Έφυλάσσετο δέ αύτά 
εντός χρυσής θήκης περιβεβλημένης 
διά κρυστάλλου. Τά 1 7 9 3  συνετρίβη 
έν τή  δημοσία πλα τεία  τών 'Ρημών 
υπό τοϋ μέλους τής  συντακτικής συ- 
νελεύσεως 'Ρούλ.

εκ τών αριστουργημάτων του y h j/.υτάτοj  τών yiX kw  μυΊιστοριογράννν Ινσϊ,γ  Μ*ρυ 
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ΠΑΡΘΕΝΩΝ
το ώοαιον τοΰτο μυθιστόρημά οίοϊται


